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Формування вмінь культури спілкування 

у видах мовленнєвої діяльності

Уміння спілкуватися в наш час набуло великого значення. Адже на його основі базується взаєморозуміння людей, чиї успіхи у різних життєвих ситуаціях, настрій, здоров'я, взаємовідносини залежать від уміння спілкуватися. Протягом однієї доби, тай усього життя, людина спілкується з іншими людьми, потрапляє у різні ситуації. Тому відповідно до обставин і умов спілкування їй потрібно приймати безліч, бажано, правильних рішень, робити це швидко й непомітно для оточуючих. А якщо це спілкування ведеться згідно з нормами мовленнєвого етикету та відповідно до умов ситуації спілкування, враховуючи усі її складові, то у такому випадку можна було б говорити про досягнення гармонії у стосунках людей.

Мета статті: вказати на можливість і необхідність формування культури спілкування в учнів у всіх видах мовленнєвої діяльності; показати місце розвитку культури спілкування в учнів під час читання, аудіювання, говоріння і письма.
Державний стандарт базової і повної середньої освіти наголошує на тому, що основною змістовою лінією мовної освіти є комунікативна, яка спрямована на вироблення в учнів умінь і навичок у всіх видах мовленнєвої діяльності (аудіювання, говоріння, читання, письмо), на засвоєння учнями етикетних норм у різних сферах спілкування (особистісній, публічній, освітній), яке передбачає увагу до співрозмовника, повагу до думки іншої людини, використання формул ввічливості.

Проблеми спілкування свого часу досліджували видатні учені-психологи Ломов Б.Ф., Леонтьєв О.О, Рубінштейн С.Л., Виготський Л.С., Ананьєв Б.Г. (спілкування у контексті масових процесів, у взаємозв’язку з мовленням і вищими психічними функціями), Бодалєв О.О., Петровський А.В., Андрєєва Г.М. (прикладні аспекти спілкування); педагоги, методисти, лінгводидакти Я.А.Коменський, К.Д.Ушинський, Л.І.Айдарова, Л.О.Варзацька, М.С.Вашуленко, Н.Я.Грипас, І.А.Зязюн, В.А.Каліш, В.Я.Мельничайко, Г.М.Сагач, І.О.Синиця, М.Г.Стельмахович, Л.І.Мацько, В.І.Кононенко, О.Н.Хорошковська, Г.Т.Шелехова (формування ,,мовної особистості”, дослідження ефективних форм, методів, принципів розвитку мовлення учнів).

Мовленнєва діяльність ґрунтується на психічній діяльності людини, залежить від її інтелектуального та емоційного розвитку і, звичайно, опирається на мовні знання. Володіння мовленнєвою діяльністю здійснюється у процесі навчання мови на комунікативній основі, що включає слухання, говоріння, читання і письмо.  [1; 3-8]. 
Мовленнєва діяльність учнів включає систему мовленнєвих умінь (уміння сприймати, відтворювати і створювати усні і письмові монологічні та діалогічні висловлювання), якими користуватимуться учні у спілкуванні в різних життєвих ситуаціях. Мовленнєва здатність кожної особистості виявляється у виробленні вмінь користуватися усною і писемною літературною мовою, багатством її виражальних засобів залежно від мети і завдань висловлювання та сфери суспільного життя.
На думку Іваницької Г.М., з усіх мовленнєвих жанрів доцільно використовувати насамперед ті, які потрібні учням у період навчання в школі та після її закінчення [5; 43]. 
Вважаємо, що для культури спілкування важливо досконало володіти уміннями правильно і добре слухати, читати, писати і говорити, тобто розвивати навички  і формувати вміння культури спілкування в усіх чотирьох видах мовленнєвої діяльності.
Нами визначено вміння, які необхідно розвивати в учнів, адаптувавши їх відповідно до віку і можливостей учнів:

1) уміння орієнтуватися в ситуації спілкування:

· враховувати умови, обставини, місце, спосіб та адресата спілкування;

· визначати тему спілкування та власну мету під час сприймання мовлення та створення висловлювання;

· створювати початкове уявлення про можливий варіант змісту висловлювання, прогнозуючи його загальний характер на основі визначеної теми висловлювання;

2) уміння орієнтуватися в змісті висловлювання:

· уважно вислуховувати співрозмовника;

· утримувати в пам’яті деталі почутого;

· формулювати основну думку висловлювання;

· запам’ятовувати зміст, особливості мовленнєвого оформлення повідомлення;

· обмірковувати деталі сприйнятого висловлювання та самостійно створюваного;

· аналізувати особливості змісту і мовленнєвого оформлення усного і письмового повідомлення і створюваного висловлювання-відповіді;

· відповідати на запитання співрозмовника та вміння ставити запитання;

· використовувати формули мовленнєвого етикету відповідно до ситуації спілкування;

· користуватися супроводжуючими невербальними засобами спілкування;

3) уміння визначати структуру повідомлення:

-
 осмислювати загальну структуру висловлювання;


-
виділяти логіко-смислові частини почутого, прочитаного чи створюваного повідомлення;


-
встановлювати логічні зв’язки між елементами сприйнятого на слух та елементами створюваного повідомлення;

4) вміння оцінювати мовленнєве повідомлення, визначати результати розмови:


-
перевіряти результат відповідно до поставленої мети;


-
робити висновки з почутого чи прочитаного;


-
висловлювати власну думку щодо сприйнятого.

Формувати вміння культури спілкування потрібно в усіх чотирьох видах мовленнєвої діяльності. Тому при навчанні учнів аудіювання частину текстів використовувати зі змістом, що містить теоретичний матеріал про культуру спілкування. Такі тексти формують в учнів не лише вміння уважно слухати текст, усвідомлено сприймати і трансформувати почуте, але й сприяють засвоєнню знань з культури спілкування. 

Аналогічно дію створюють тексти для читання (вголос і мовчки), що містять матеріал про правила поведінки під час читання, слухання того, що читають, іншими, вибір формул мовленнєвого етикету відповідно до умов ситуації спілкування тощо. 

Культура письмового спілкування полягає у формуванні вмінь створювати і оформляти тексти у письмовому вигляді (лист, запрошення, прохання, спілкування в мережі Інтернет тощо) відповідно до норм культури спілкування (структура тексту, відповідність типу створюваного висловлювання, вибір формул мовленнєвого етикету, каліграфія і грамотність письма і т.ін). 

Найбільш сприятливим моментом для формування вмінь культури спілкування в учнів є створення ситуацій спілкування, максимально наближених до щоденних життєвих, введення учнів у запропоновані умови спілкування, формування вмінь орієнтуватися в ситуації спілкування, враховуючи місце, час, мету, соціальний стан і кількість співрозмовників, а відповідно до врахованого – вибір формул мовленнєвого етикету. Форма спілкування – діалог (рідше – монолог).  Тут вчителю особливо потрібно слідкувати за культурою мовлення учнів, тобто звертати увагу на правильне наголошування слів, вживання їх у потрібному відмінку, уникати явища тавтології, правильно творити числівникові форми, знати про явище багатослів’я і уникати його, не порушувати лексичну сполучуваність слів, запобігати помилкам у дієвідмінюванні дієслів, пам’ятати про діалектизми та їх доречність/недоречність вживання у конкретній ситуації спілкування. 

Відповідно до вимог формування мовленнєвої діяльності в учнів виробляються чотири основні види комунікативних умінь: слухати (сприймати мовлення) або аудіювати (розуміти мовлення в його звуковому вираженні), читати (сприймати, розуміти й передавати мовчки чи вголос мовлення  в його графічному зображенні), говорити (висловлювати свої думки в усній формі), писати (висловлювати свої думки в письмовій формі). Проте такі комунікативні вміння можуть бути сформовані тільки через спеціально створену і організовану систему роботи, спрямовану на формування таких умінь.
„Через рецептивні види мовленнєвого спілкування (слухання, читання) людина (реципієнт, адресат) переважно здійснює прийом і переробку мовленнєвого спілкування (осмислювання, оцінювання, інтерпретування). Через продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння, письмо) людина (комунікант, адресант) реалізує процеси вираження думки, почуттів, волевиявлення, здійснює видачу словесного повідомлення в різних формах спілкування”. [2; 174].  
Найосновніше завдання при навчанні слухання і читання – розуміння того, що дитина чує і що читає, тобто сприйняття звукового і графічного тексту, котре полягає в тому, щоб „вловити” в тексті основні ідеї, значимі слова, певні фрази, які визначають його зміст, уміти виділити в кожній частині тексту центральне за змістом поняття, узагальнити їх, утворивши єдиний ланцюг ідей. Таким чином, відбувається перекодування повідомлення на мову власних думок слухача чи читача. [2; 175]. А власні думки створюються на основі отриманого виховання, певних умінь і навичок, які уже набуті до того часу, як слухач слухає чи читач читає. Отже, важливо формувати вміння і навички культурного спілкування, щоб при необхідності вони завжди могли відтворитись у пам’яті і свідомості учнів з метою використання їх відповідно до ситуації спілкування.

Однак для формування у школярів навичок усвідомлено слухати й читати, необхідно використовувати прийоми активного і цілеспрямованого слухання і читання, що вимагає від учителя певної системи у роботі. 

Для організації активного слухання учитель насамперед повинен налаштувати учнів на слухання і проконтролювати, щоб це налаштування було ними прийняте. Учень насамперед повинен усвідомлювати, що слухання вимагає сприйняття з розумінням. А для активного сприйняття й розуміння тексту учень має володіти усіма необхідними правилами відповідно до ситуації спілкування.

Наступним етапом у вмінні слухати є відтворення почутого, контроль і самоконтроль, котрі можуть здійснюватись шляхом переказу тексту, його рецензування, зіставленням власних результатів з результатами інших учнів тощо. Вміння слухати передбачає досить складну сукупність умінь, кожне з яких вимагає певних навчальних дій. Отже, в цю систему формування вмінь і навичок слухати та відтворювати текст повинні входити і вміння й навички культури слухання і відтворення тексту. Такою ж сукупністю знань, вмінь, тобто відповідних навчальних дій повинен володіти учень, щоб набути навичок осмислено читати, враховуючи також ситуацію спілкування та орієнтуючись на правила культури спілкування при читанні мовчки і, особливо, вголос.

Розумінню тексту у письмовому вигляді, як і звуковому, сприяє осмислення його шляхом відповідей на запитання, самостійна постановка учням запитань за змістом тексту, усний або письмовий переказ, колективне чи індивідуальне рецензування перекладу тощо. Для того, щоб учень набув указаних умінь, в уроки включаються відповідні різноманітні завдання.  [2; 177]. 

Найсприятливіші умови для вдосконалення мовлення створюються у тому випадку, коли навчання проводиться на рівні діяльності, тобто в умовах, наближених до природної комунікації, у вигляді рольової гри, яка забезпечує свідомість у побудові висловлювань і вищу мотивацію навчання. [8; 28].
Дуже часто учні не можуть висловити власні думки, побудувавши логічне, зв’язне, послідовне висловлювання, незважаючи на те, що вони цілком можуть сприймати і повністю усвідомлювати почуте чи прочитане. А про культуру спілкування у цьому процесі і взагалі не приходиться говорити. Проблема полягає у тому, що вчителі досить мало часу відводять на завдання, вправи, які б повсякчас сприяли формуванню зв’язних висловлювань учнів, причому такі вправи потрібні не лише на уроках розвитку зв’язного мовлення, а й під час вивчення лінгвістичних тем. Адже лише шляхом постійного вправляння і за умови активного навчання можна досягти ефективного результату у будь-якому виді навчальної діяльності.

Структура мовленнєвої діяльності полягає в орієнтуванні в ситуації спілкування, враховуючи умови спілкування, визначенні мовленнєвої ситуації, змісту висловлювання, побудувавши його відповідно до складових ситуації спілкування, використавши відповідні мовні засоби та етикетні норми вербального і невербального спілкування. Отже, ефективний результат спілкування залежить від того, наскільки добре учень уміє орієнтуватися у ситуації спілкування, планувати хід власних думок і бесіди, реалізовувати створене висловлювання, здійснювати контроль для забезпечення зворотного зв’язку.

„Щоб повноцінно спілкуватися, - людина повинна мати цілу низку умінь. Вона повинна, по-перше, вміти швидко й правильно орієнтуватися в умовах спілкування, по-друге, вміти правильно спланувати своє мовлення, по-третє, знайти адекватні засоби для передачі цього змісту, по-четверте, вміти забезпечити зворотний зв’язок. Якщо будь-яка з ланок буде порушена, мовцеві не вдасться досягти бажаних результатів спілкування – воно буде неефективним” [6; 33]. 
З метою опанування учнями навичок спілкування необхідно повідомити їм теоретичні знання відповідно до вікових можливостей та організувати на практиці їх взаємодію.

Практика спілкування може бути організована в різних формах: це участь у бесідах, рольових іграх, самостійне  створення учнями ситуацій спілкування.
Ситуація спілкування передбачає наявність теми й мети спілкування, адресата й адресанта, способу й місця спілкування, змісту висловлювання. Спілкування завжди зумовлене потребою у висловлюванні. Ніхто не говорить заради самого процесу говоріння, а лише тоді, коли виникає потреба у задоволенні певної мети. Сама ж мовленнєва ситуація створюється у процесі діяльності людини.

З метою висловлювання на певну тему мовцем створюється текст, у якому реалізується його (мовця) задум та відображається мета спілкування.

Навчаючи дітей спілкуванню, важливо щоб вчитель створював у навчальному процесі реальну ситуацію спілкування, у якій присутній  адресант, тому що в іншому випадку мета мовленнєвої діяльності втрачає свій сенс. Дуже часто учитель робить помилку, коли не створює певної мовленнєвої ситуації, ставлячи дітей у становище, коли вони створюють висловлювання лише заради самого процесу, а при цьому, звісно, не звертаються ні до кого, тобто не враховують однієї із складових ситуації спілкування – адресанта, і відповідно не ставлять перед собою ніякої мети, а отже, і не можуть досягнути необхідного результату у процесі спілкування.

У навчальному процесі необхідно моделювати ситуацію спілкування і як зразок представляти учням, щоб вони могли її використати як один із можливих варіантів у рольовій грі чи при імітації ситуації спілкування, а потім і в реальній ситуації спілкування відтворювали автоматично.

Планування висловлювання полягає у відборі змісту і складанні програми тексту. У процесі побудови висловлювання відбувається вибір мовних одиниць, відбір мовних засобів, які передають зміст висловлювання, що створюється відповідно до мети спілкування.

Зворотний зв’язок чи контроль за власним висловлюванням і відстеження реакції співрозмовника полягає у зіставленні створеного висловлювання та реагування адресанта відповідно до очікуваного результату, тобто розгляд з точки зору доцільності вибраної форми висловлювання, відповідності меті висловлювання, темі, потребам адресанта, а також аналіз відбору мовних засобів.

Мовні норми учні засвоюють шляхом вивчення правил мовної системи. Основне завдання полягає в набутті вмінь застосовувати засвоєні норми в мовленнєвій діяльності, вільно ними користуватися.

„Важлива роль в оволодінні літературною нормою належить конструюванню і переконструюванню мовних одиниць, добору еквівалентних слів і конструкцій, аналізу й виправленню мовленнєвих помилок, редагуванню з визначеним завданням привести у відповідність з нормою і, нарешті, вибору мовних одиниць. Виконуючи одне із завдань, учень повинен вибрати нормативний варіант. Тому всі дії, спрямовані на оволодіння мовною нормою, включають операцію вибору.” [2; 184].
Цілком закономірно, що всі види роботи на уроках рідної мови отримують необхідність реалізації у мовленнєвій діяльності. Отже, учень із усіх запропонованих варіантів вибирає той, який, на його думку, кращий за інші, тобто найбільш точно, правильно, доречно передає зміст висловлювання у відповідній мовленнєвій ситуації. Необхідно врахувати, що відбір варіантів відбувається на основі отриманих знань, набутих вмінь і навичок, котрі учень уже має на період вибору.

Навчання школярів говоріння і письма полягає у виробленні здатності у кожному конкретному випадку знаходити той єдиний варіант, який найбільше відповідає завданням спілкування у певних умовах. Показником високого рівня мовлення учнів є великий обсяг активного словника, різноманітність морфологічних форм та синтаксичних конструкцій. А показником високого рівня спілкування є вміння вибору доцільних мовних засобів із синонімічного ряду, необхідних синтаксичних конструкцій, відповідних формул мовленнєвого етикету, форм невербального спілкування відповідно до вимог створення певної ситуації спілкування.

Спілкування людей відбувається у процесі мовленнєвої діяльності за певних обставин. Сутність комунікативного спрямування виявляється у вмінні школярів розв'язувати комунікативні завдання з метою оволодіння високим рівнем спілкування рідною мовою. Основною метою мовної освіти повинне бути навчання легко і вільно спілкуватися рідною мовою.
Учень повинен розуміти причину потреби у спілкуванні (поінформування співрозмовника (читача), висловлення свого ставлення до чогось; доведення чогось слухачеві, співрозмовнику, читачеві, переконання їх у чомусь; з'ясування ставлення іншої людини – автора письмового тексту чи співрозмовника – до певних питань, проблем тощо). Такі потреби спричинені самим життям.
Школярі повинні знати, що вибір адресата спілкування залежить від мовця. Саме він визначає, ким має бути його співрозмовник: конкретна людина чи група людей; у якій формі мовлення звернутися: в усній чи письмовій. Учнів потрібно вчити спілкуватися не тільки з учителями, де спілкування, як правило, зводиться до лінгвістичної мети навчання, а з різними адресатами, де відбувається реальне спілкування, в основі якого – життєва ситуація.
Учням потрібно враховувати, що зміст і форма розмови залежить від того, хто є співрозмовником: окрема людина чи група людей, а також від мети спілкування, яка полягає у впливі на співрозмовника. Для цього необхідно вступати з ним у мовленнєвий контакт. Ці вміння при спілкуванні передбачають відповідні настанови, які визначає для себе кожний мовець, розпочинаючи мовленнєвий акт.
„Для того, щоб навчити дітей мовленнєвої взаємодії з різними адресатами, треба чітко уявляти, що є цікавим, цінним для різних вікових груп, міських і сільських дітей тощо. Адже відомо, що вони насамперед виражають своє ставлення до того, що їх цікавить. Абстрактні теми бесід, які прямо не стосуються дитини, не містять проблемних ситуацій, виконання вправ, що складаються з окремих речень, не сприяють формуванню вмінь спілкуватися. Діти будуть виконувати лише вимоги вчителя” [1; 3-8].  
Робота із завданнями і вправами з формування культури спілкування в учнів буде ефективною за умови систематичного їх впровадження на уроках рідної мови. Тобто це означає поступовий перехід від ознайомлення із ситуаціями спілкування, правилами поведінки під час спілкування, основами культури спілкування до оволодіння необхідними мовленнєвими діями, а далі до вільного користування у повсякденній практиці. Учнів необхідно залучати до участі у мовленнєвій ситуації, оскільки це допомагає уникнути формальності при виконанні завдань, сприяє створенню природної, невимушеної обстановки. Тому ми передбачаємо створення системи завдань з формування культури спілкування. До важливих складових цієї системи відносимо самостійну роботу учнів, спостереження мовних явищ, мотивацію навчальної діяльності та стимулювання навчання учнів з боку вчителя.
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